
LA MERAVIGLIA 
RITORNA A MIDO 2018

Parola chiave “innovazione”: all’evento professionale dedicato all’occhialeria più importante del 
mondo verranno presentate le novità di un settore in continua evoluzione. 
Appuntamento in Fiera Milano Rho il 24-25-26 febbraio.

Dopo le ultime edizioni record, MIDO - Milano 
Eyewear Show consolida la sua leadership, 
confermando il “tutto esaurito”, in termini di 
espositori, e preparandosi ad accogliere decine 
di migliaia di visitatori professionali provenienti 
da tutto il globo.
La 48a edizione della manifestazione più impor-
tante al mondo, per dimensioni e rappresentati-
vità di tutte le anime dell’universo occhiale, ac-
coglierà i grandi gruppi industriali multinazionali 
produttori di montature, lenti e occhiali da sole, 
le aziende medio-piccole più votate alla speri-
mentazione e all’avanguardia creativa, le start-up 
che, sempre numerose, si affacciano a questo 
affascinante comparto, i produttori di strumenta-
zioni, macchinari e componentistica e le colletti-
ve delle manifatture asiatiche più interessanti.
«Quest’edizione racconterà la vivacità, le idee, i 
progetti e la spinta all’innovazione di un settore 
in costante evoluzione - spiega Giovanni Vitalo-
ni, presidente di MIDO -, dove aziende all’avan-
guardia per ricerca e sviluppo cercano di reinven-
tare, in modo audace e creativo, un oggetto che 
da secoli, campeggiando sul nostro volto, carat-
terizza come nessun altro la nostra identità. C’è 
grande attesa per le novità che saranno presen-

tate in fiera in termini di processi produttivi, stile, 
design e tecnologia perché è a MIDO che viene 
delineato il presente e il futuro dell’occhiale, qui 
si svelano le nuove collezioni che diventeranno i 
must-have dei consumatori e degli appassionati 
di occhiali di tutto il mondo». 

Nel grande show di Mido 
spazio a formazione 
e dibattito  
Così come il ruolo dell’ottico è andato evolvendosi 
attraverso la formazione, quindi nella pratica opto-
metrica, dando luogo a quella doppia mansione 
imprenditoriale e professionale che oggi ben cono-
sciamo, le manifestazioni fieristiche hanno voluto, 
nel corso degli anni, diversificare la propria offerta, 
risultando così più appetibili per un pubblico più 
vasto. Non solo la più sgargiante vetrina del mon-
do ma, sicuramente, anche luogo di formazione e 
di dibattito. In tal senso, MIDO ha saputo cucirsi 
addosso da brava “prima della classe” un’offerta, 
gestita all’interno di Otticlub, di tutto rispetto. 
Quest’anno, nell’arco di ben tre giornate, molte 
saranno le occasioni di incontro per approfondire 
specifiche tematiche, dall’approccio e la relazione 
con l’area medica, viste sotto la luce di un giurista, 
alla nuova normativa tecnica sui DPI. Protagonista 
sarà, però, per centralità temporale e per durata, il 
primo “Eye Health Awareness Day”, che metterà 
a confronto le voci di diversi attori, in una panora-
mica internazionale sulle campagne di prevenzio-
ne visiva o, comunque, sulla vista a tutto tondo. 
Approcci, esperienze, progetti, verranno spiegati e 
messi a confronto per il fine ultimo di migliorare e 
rendere così ancor più utile questo lavoro.
Nella stessa giornata di domenica, sarà inoltre pre-
sentato il progetto del “Registro in Optometria e 
Ottica”, al quale un tavolo interassociativo, com-
posto da importanti sigle dell’associazionismo ot-
tico optometrico italiano, ha lavorato negli ultimi 
mesi proponendo, ne siamo certi, una nuova ed 
unitaria visione della nostra professione, che diven-
terà pietra miliare per le generazioni future.
MIDO è alle porte, non potete mancare! 

Andrea Afragoli, presidente Federottica Giovanni Vitaloni, presidente Mido
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MIDO è da sempre un forte sosteni-
tore della prevenzione e salvaguar-
dia della salute degli occhi.
A conferma del suo impegno, ospi-
terà uno speciale evento dedicato 
alla Eye Health Awarness.
Nell’ambito dell’Otticlub, dome-
nica 25 febbraio, dalle 14.00 alle 
18.30, attori internazionali selezio-
nati, che condividono l’interesse per 
la promozione della salute visiva, 
avranno l’opportunità di presen-
tare la loro esperienze di fronte a 
un pubblico qualificato di visitatori 
internazionali MIDO - ottici, distribu-
tori, operatori professionali, occhiali 
e aziende di lenti, oftalmologi, 
stampa, blogger, opinion leader del 
settore - con l’obiettivo di trovare 

motivi comuni per la cooperazione. 
Ogni rappresentante presenterà 
ciò che la sua associazione/istitu-
zione/organizzazione fa, per quanto 
riguarda le campagne di sensibiliz-
zazione sulla salute visiva. 
L’obiettivo è riunire le diverse realtà, 
che operano a livello internazionale 
nel campo della prevenzione della 
vista, per condividere esperienze, 
progetti e buone pratiche per mas-
simizzare l’efficacia delle azioni e dei 
messaggi, anche attraverso nuove 
forme di collaborazione tra gli attori 
del settore. Nel progetto saranno 
coinvolte anche le istituzioni inter-
nazionali e nazionali: Organizzazio-
ne Mondiale Sanità, Commissione 
europea e Ministero della Salute. 

1° EYE HEALTH AWARENESS 
DAY @MIDO 2018

L’INNOVAZIONE “VISTA” DAI CONSUMATORI

IL PROGETTO “REGISTRO 
IN OPTOMETRIA E OTTICA”

La novità è la centralità dell’innova-
zione che coinvolge anche i consumi 
e i consumatori: verrà presentata 
una nuova edizione di OMO-Optical 
Monitor, la ricerca realizzata da GFK 
per Mido e Silmo, che indaga le abi-
tudini di acquisto e utilizzo di occhiali 
dei consumatori nelle economie più 
importanti. Quest’anno i paesi presi 
in considerazione dallo studio sono 
Russia, Stati Uniti e Giappone.

I dati dell’ultimo aggiornamen-
to semestrale, presentati a set-
tembre, hanno delineato alcune 
tendenze: l’occhiale da sole è 
sempre di più un “must” tra i cit-
tadini europei. Si compra sempre 
di più online, tramite smartphone, 
e con una vera e propria accele-
razione rispetto all’anno scorso, 
in particolare per gli occhiali da 
sole e grazie alla leva del prezzo. 

Ma l’indagine dice anche che, 
per il consumatore, l’esperienza 
all’interno degli store fa ancora la 
differenza. Tutte riflessioni che gli 
addetti ai lavori stanno portando 
all’interno delle proprie realtà per 
capire come affrontare il mercato 
del futuro. Sulla stessa linea, ma 
con un punto di vista sociologico e 
culturale, a MIDO interverrà Fran-
cesco Morace di Future Concept 

Lab, che delineerà le tipologie di 
consumatori futuri e i riferimenti 
prevalenti concettuali e valoriali, 
per aiutare i creativi e le aziende 
ad intercettare il loro immaginario 
e i loro desideri.
Entrambi gli incontri si tengono 
nella mattinata di domenica 25, 
ma l’agenda degli orari è in fase 
di definizione al momento in cui 
scriviamo. 

Sempre domenica, alle ore 13, 
avrà luogo la conferenza di presen-
tazione dell’importante progetto: 
“Registro in Optometria e Ottica”. 
Da qualche mese, infatti, presso 
l’Università degli Studi di Milano 
Bicocca, si è costituito il Tavolo 
Interassociativo (TIOptO) compo-
sto dalle seguenti associazioni: 
Albo degli Ottici Optometristi 

(AdOO), Associazione Laureati in 
Ottica e Optometria (ALOeO), 

Assogruppi Ottica, Federot-
tica e Società Optometrica 

Italiana (SOptI). L’obiettivo 
che si prefigge il tavolo 

è di risolvere e definire 
chiaramente la buona 
pratica professionale, 
tramite l’apertura del 
Registro in Optometria 
e Ottica, comune a tutte 
le associazioni coinvolte 
nel progetto e diretto ai 

rispettivi associati.

L’agenda dell’Otticlub prevede, 
inoltre, altri interessanti appunta-
menti: sabato 24, alle ore 11, un 

incontro a cura del prof. Demetrio 
Spinelli sul tema Vista-Guida; alle ore 
12, l’avv. Silvia Stefanelli e il comuni-
catore Antonio Genovesi parleranno 
di “Professione: la relazione con 
l’area medica”, ovvero l’approccio, i 
confini, le condizioni per un rapporto 
solido con gli oculisti. Gli aspetti le-
gali e la normativa sul comparaggio; 
alle ore 14, l’incontro su “Digital Sur-
round”, un’esplorazione a 360 gradi 
sulle potenzialità del mondo digitale 
dal punto di vista della protezione, 
marketing, e-commerce ecc, con 
relatori Nicola Di Lernia, opinionista, 
Giancarlo Montani, docente Univer-
sità del Salento, Angelica Pagnelli, 
consulente di stile, Armando Garosci 
di “Largo consumo”. 
Nella mattinata del lunedì, ancora 
aggiornamento professionale a 
partire dalle 10 con un incontro a 
cura di Certottica sul nuovo regola-
mento DPI. A seguire una conferen-
za sull’importanza della formazione/
aggiornamento per il mercato e il 
ruolo delle scuole. E, infine, la pre-
sentazione della collaborazione tra 
Zaccagnini e Certottica. 

MIDO DAILY 
L’INFORMAZIONE QUOTIDIANA
Ad accogliervi agli ingressi di Mido a Fiera Milano 
Rho e ad accompagnarvi nella vostra visita 
tra gli stand ci sarà Mido Daily: il quo-
tidiano ufficiale della manifestazio-
ne, realizzato da Ottica Italiana 
in collaborazione con Mido. Per 
l’occasione, la nostra redazio-
ne si trasferirà direttamente 
in fiera e insieme allo staff di 
Mido, realizzerà il quotidiano 
ufficiale della fiera, edito in 
due lingue (inglese e italia-
no) e sempre nuovo per 
ogni giornata di Mido. È 
ricco di notizie utili sulle 
aziende e prodotti esposti, 
sugli eventi in agenda, con la 
cronaca della giornata e aggior-
namenti direttamente dagli stand. 
Anche se imitato da più parti, Mido 
daily resta il primo e unico quotidiano 
della fiera distribuito in esclusiva agli 
ingressi. Non vi resta, quindi, che ricordarvi 
di ritirare la vostra copia gratuita. 
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LE AREE ESPOSITIVE
Cresce il padiglione More!, nato nel 2016, che assume una personalità e 
identità sempre più forti, accogliendo al suo interno l’area dedicata all’in-
novazione. In particolare, il Mido Tech, dove esporranno le aziende che 
producono strumenti e macchinari utilizzati nell’industria ottica, uno dei 
comparti dove la componente tecnologica fa la differenza per consentire 

la realizzazione di prodotti innovativi e unici, e il Lab Academy, con i nuovi 
designer e le start-up che debuttano sul palcoscenico internazionale del 
settore. Due anime unite indissolubilmente perché se un prodotto è rivolu-
zionario, il merito va equamente diviso tra l’abile designer che lo ha saputo 
immaginare e la sofisticata tecnologia che lo ha reso possibile. 

IL PREMIO “BESTORE” RADDOPPIA

TRENI PER MIDO

Ulteriore novità di quest’anno, il concorso che seleziona i 
migliori centri ottici del mondo raddoppia, assegnando due 
distinte categorie di premi: il Bestore Design, che si rivolge 
a quei negozi che si distinguono per il modo in cui il lay-out, 
i materiali, il design, gli arredi e l’atmosfera generale contri-
buiscono a creare una shopping experience irrinunciabile, e il 
Bestore Innovation che valuterà tutti gli aspetti legati all’evolu-
zione del servizio al cliente, all’interazione con clienti e fornitori, 
alla gestione della comunicazione, alla storia del punto vendita 
e ai suoi aspetti professionali, umani ed emozionali. 

Anche per questa edizione sono 
previsti “I treni gratuiti per Mido”: 
un servizio di trasporto riservato 
agli ottici italiani per portarli diret-
tamente a Fiera Milano Rho. Le cit-
tà collegate saranno Roma, Firenze, 
Bologna e Venezia. Per maggiori 
informazioni e prenotazioni consul-
tare il sito www.mido.com. 

#MIDO2018 
#LIVETHEWONDER

MIDO è sui social con gli 
hashtag ufficiali #MIDO2018 
#LIVETHEWONDER, taggando 
i profili @MIDOExhibition 
per Facebook e Twitter 
e @mido_exhibition per Instagram. 
MIDO è anche online su Pinterest, 
Linkedin, YouTube, Flickr e Google+.  

SCARICA MIDO APP
Il vincitore del premio Bestore 2017 Globe Specs di Tokyo
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Per l’appuntamento immancabile a 
Mido 2018 con gli ottici optometri-
sti, Bbc Technologies presenta le 
ultime novità e funzionalità di IPos 
Vision per la vendita e gestione 
del centro ottico, che supporta e 
agevola, in maniera semplice e intui-
tiva, l’attività quotidiana. Gli esperti 
di Bbc Technologies guideranno i 
visitatori durante i tre giorni di Mido, 
con sessioni di demo e dimostrazio-
ni tecniche dedicate al software per 
la gestione del centro ottico.
IPosVision gestisce le attività del 
centro ottico: anagrafica clienti, 
ordini di lavorazione, configurato-
re occhiali, prescrizioni occhiali e 
Lac, moduli privacy e conformità. 
È integrato con il sistema Tessera 
Sanitaria per l’invio veloce e sempli-
ce dei dati, con un click con risposta 
immediata o tramite l’estrazione del 
file xml da inviare in modo auto-
nomo. IPosVision è disponibile in 
tre differenti versioni, in italiano e 
inglese, ed è compatibile con le 
stampanti fiscali e non fiscali.
IPos Vision Air IOS & Android 
è l’app per iPad, iPhone e, da 
quest’anno, anche per Android. 
Può lavorare in modalità stand-alone 
in cloud, avendo già disponibili arti-
coli e listini dei principali produttori e 
interfacciandosi direttamente con le 
stampanti Intelligent di Epson (fiscali 
e non), o completandosi con la ver-
sione IPosVision Pro per Windows.
IPosVision Pro, semplice da utiliz-
zare e completo, è invece perfetta-
mente collegato al registratore di 
cassa per la stampa automatica dello 
scontrino e della chiusura di cassa. 
IPosVision Enterprise semplifica e 
velocizza i processi e gli obiettivi di 
vendita per le insegne con più centri 
ottici, che necessitano della gestio-
ne tra sede e filiali tramite scambio 
automatico dei dati.
L’assistenza è offerta da un help-
desk qualificato e da un costante 
servizio di supporto in tempo reale 
con collegamento remoto. 

IPos Vision: 
tecnologia, 

facilità di utilizzo 
e sicurezza Bbc Technologies

Pad. 3 Stand P08
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Quella di Vita Research è la storia 
di un’azienda solida, con una gam-
ma di prodotti di altissima qualità al 
servizio dei professionisti che opera-
no nel settore della contattologia. 
Il progetto Vita Research nasce nel 
1999 quando due amici e colleghi 
(Arturo Arveni e Brian Gates) deci-
sero di diventare soci di una idea 
che impiega, ad oggi, circa quaran-
ta figure professionali sul territorio 
italiano ed esporta in tredici paesi 
del continente europeo. 
La realtà odierna vede un’azienda 
organizzata in due macro-divisioni: 
una nel settore Vision Care, pre-
sente in tutto il territorio europeo, 
e una nel Medicale (a sua volta 
ripartita in linea chirurgica e su pre-
scrizione), prevalentemente rivolta al 
mercato farmaceutico e ospedaliero 
del territorio italiano. 
In particolare, la linea Vision Care of-
fre agli ottici optometristi una vasta 
gamma di prodotti per la  
contattologia come soluzioni per 
lenti a contatto, sostituti lacrimali, 
lenti a contatto, integratori e test 
per la valutazione della funzionalità 
lacrimale ed ha reso la formazione 
interna ed esterna un elemento 
caratteristico e distintivo del suo 
modo di portare innovazione, 
tramite l’organizzazione periodica 
di giornate formative dedicate agli 
specialisti di settore. 
Come realtà aziendale, Vita Resear-
ch è presente nei principali eventi 
congressuali italiani ed esteri, sia 
per il segmento ottico e optometri-
co, sia per il segmento medico. 
La ricerca di nuovi prodotti, nuove 
idee, formulazioni e soluzioni all’a-
vanguardia che possano soddisfare 
le esigenze di un mercato in conti-
nuo divenire, sono temi costante-
mente monitorati dal management 
dell’azienda. 
La professionalità del personale 
aziendale e l’alta qualità dei pro-
dotti in listino sono la formula del 
successo, che ha permesso a Vita 
Research di continuare a crescere 
costantemente nel tempo. 

Vita Research: 
nuovi prodotti 

e nuove idee 
per un mercato 

in divenire
Vita Research
Pad. 3 Stand C27
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Galileo rinnova la gamma 
di lenti a contatto Star View

Oftalmica Galileo
Pad. 3 Stand M11 - N12

L’azienda introduce la rinnovata 
gamma di lenti a contatto Star 
View, con l’aggiunta di una nuo-
va tipologia di lente progressiva 
giornaliera caratterizzata dall’elevata 
bagnabilità. 
Concepita per i presbiti che desi-
derano una lac capace di risolvere 
i loro problemi di visione, la nuova 
lente Daily Progress arriva appena 
dopo la sua corrispettiva mensile, 
a completamento della gamma di 
lenti Star View. Le caratteristiche 
della nuova lente sono: performan-
ce visive immediate, da lontano a 
vicino grazie alla geometria pro-
gressiva afocale; elevato comfort 
e portabilità, ad alta permeabilità 
all’ossigeno e rilascio di sostituto 
lacrimale naturale; poteri disponibi-
li da -10.00 + 8.00.
Inoltre, il ricambio giornaliero 
permette di usufruire ogni giorno 
di una lente nuova, senza necessità 
di manutenzione, e con garanzia di 
perfetta igiene. 
Oggi la gamma Star View è più 
completa e si compone da altre 
5 tipologie di lac: sferica mensile 
Monthly Spheric; sferica mensile 
plus Monthly Spheric Plus; torica 
mensile Monthly Toric; progressiva 
mensile Monthly Progress; sferica 
giornaliera Daily.
Completano la gamma Star View le 
soluzioni accessorie Ocean View: la 
soluzione salina, le lacrime artificiali, le 
soluzioni per la cura e la pulizia delle 
lenti a contatto, come il perossido 
dall’elevato potere battericida. 
La gamma di lenti Star View vuole 
essere un ulteriore opportunità per i 
centri ottici Galileo, per sostenerli con 
un prodotto esclusivo che possa servi-
re come elemento di differenziazione 
nei confronti dei marchi più blasonati. 
Composta da un kit di marketing 
dedicato che Galileo fornisce ai 
centri ottici che hanno sposato la 
gamma Star View. 

in collaborazione con Mido, supplemento di
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Dallo scorso ottobre, le due società 
appartenenti allo stesso gruppo sono 
state fuse e inglobate nella storica e 
rinomata Llexan Italia. Le sinergie 
serviranno per continuare a crescere, 
mantenendo saldi quei valori che le 
hanno sempre contraddistinte: qualità, 
servizio, artigianalità e, soprattutto, un 
vero e autentico made in Italy.
Llexan si avvicina al suo 15° Mido con 
alcune importanti novità e una gamma 
prodotti sempre più completa: la tec-
nologia RFID è sempre più richiesta e 
sviluppata dall’azienda, che grazie alle 
ricerche con partner e clienti internazio-
nali, porta a Milano alcune importanti in-
novazioni nel settore della sicurezza. 
Gli accessori per la pulizia delle lenti 
degli occhiali sono stati rivisti, incre-
mentando ulteriormente la qualità 
delle pezzuole microfibra e inserendo 
nuove misure. 
Mia Astucci è un brand sinonimo di 
artigianalità, qualità, personalizzazione: 
molti sono gli ottici optometristi che 
hanno scelto e sviluppato astucci con il 
loro marchio e continuano soddisfatti in 
questa direzione, con costanti riordini. 
Le sinergie con i partner oltreoceano 
stanno portando riscontri positivi per 
collaborazioni proficue, soprattutto per 
quanto riguarda gli astucci rigidi, dove 
Llexan mette a disposizione più di 40 
modelli, sempre disponibili a magazzi-
no e in svariati colori. 
Infine, Mia Eyewear, il marchio di 
montature e occhiali da sole, 100% fat-
ti a mano in Italia, che da Silmo 2017 
ha visto una rivisitazione grafica, sta 
procedendo lungo quella via intrapre-
sa ormai due anni e mezzo fa. 
Qualità e servizio sono la base per lo 
sviluppo di nuovi prodotti che richia-
mano sempre di più l’originalità e si 
basano sul metallo: ormai il trend di 
Mia degli ultimi due anni è stato pro-
prio il metallo, con occhiali giovani da 
un lato e altri connotati da un forte 
impatto visivo. 
A Silmo e a Opti gli occhiali di Mia 
Eyewear hanno riscosso un buon risul-
tato e i nuovi arrivi per Mido 2018 si 
prospettano altrettanto interessanti. 

Llexan Italia e Mia: 
un’azienda sola, una 

grande squadraLlexan Italia - Mia
Pad. 4 Stand G26
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Kontakt Lens: 
prodotti a marchio 
proprio per distinguersi 
dalla massa

Kontakt Lens V.A.O. 
Pad. 3 Stand C26

Società operante nel settore del-
la contattologia da oltre 30 anni, 
Kontakt Lens V.A.O. propone uno 
“stratagemma” che possa garantire 
− a coloro che sono stufi di com-
battere la concorrenza sempre più 
agguerrita di Internet − una strate-
gia commerciale definitiva. 
Oggi, tutti i centri ottici, oltre alla 
normale concorrenza dei centri 
commerciali, hanno un concorrente 
in più rappresentato dal web. Que-
sto strumento può far sì che sempre 
meno potenziali portatori entrino nel 
centro ottico. Alla velocità con cui si 
vive oggi, questo fenomeno non può 
essere fermato, ma esistono però 
alcuni escamotage per quantome-
no arginarlo. Da qui la necessità di 
fidelizzare il proprio utente con un 
prodotto esclusivo che garantisca nel 
tempo una certa redditività. 
Kontakt Lens V.A.O. offre la possibi-
lità di una personalizzazione com-
pleta di tutta la gamma dei prodotti 
di contattologia: tutti i tipi di lenti a 
contatto e tutti i tipi di soluzione. 
L’idea di personalizzazione non si 
limita alla semplice etichettatura di 
una confezione di lenti a contatto 
ma, su richiesta del centro ottico, vi 
è la possibilità di creare un packa-
ging ad hoc. 
Kontakt Lens è in grado di realizzare 
un pack di: lenti giornaliere in con-
fezioni da 10 o più lenti; lenti toriche 
in confezioni singole o più; confezio-
ni di lenti singole a ricambio men-
sile. Anche nei materiali di ultima 
generazione quali Siliconi Hydrogel 
con il marchio del centro ottico.
In questo modo, il centro ottico 
può avere: una esclusiva assoluta; la 
possibilità di rendere accessibile ai 
propri clienti un prodotto che oggi 
è visto ancora come “troppo caro”; 
assestare un duro colpo alla concor-
renza, proponendo prodotti innova-
tivi e qualitativamente superiori. 
Infine, un prodotto a marchio pro-
prio può essere un plus per gua-
dagnare in immagine nei confronti 
di tutti coloro che lavorano con “i 
prodotti di massa”. 

in collaborazione con Mido, supplemento di
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Innovativo e performante. Ufo è l’an-
tifurto progettato per mettere al ripa-
ro e proteggere il centro ottico da 
eventuali intrusioni. I dispositivi anti-
furto Ufo sono realizzati dall’azienda 
italiana White e hanno la capacità 
di saturare l’ambiente di nebbia in 
pochissimi secondi, creando un vero 
e proprio “muro” che impedisce al 
ladro di vedere all’interno dell’attività 
e, di conseguenza, rubare. 
Il prodotto è autoinstallante e non 
necessita dell’intervento di un in-
stallatore. È un elemento di diffe-
renziazione, poiché è una macchina 
totalmente autonoma, che lavora 
grazie al telecomando di serie e 
a un sensore in grado di rilevare 
l’effrazione. 
Novità per il 2018 è la possibilità di 
gestire Ufo anche da remoto, grazie 
a una app dedicata, scaricabile su 
smartphone e tablet.
Il cliente che riceve il dispositivo non 
deve fare altro che posizionarlo nel 
punto migliore, definito con l’a-
gente, all’interno del centro ottico, 
collegare la spina alla corrente e Ufo 
è pronto a proteggerlo. Si attiva e 
si disattiva per mezzo del teleco-
mando o attraverso l’app. Il sistema, 
quindi, mette in sicurezza il locale 
istantaneamente, mantenendolo 
inaccessibile per il tempo necessa-
rio all’intervento del titolare o della 
vigilanza. Ufo esegue, inoltre, un’au-
todiagnosi due volte al giorno per 
verificare l’efficienza del sistema.
La nebbia è generata grazie alla va-
porizzazione di un liquido, compo-
sto da glicole alimentari, presente 
anche nelle sigarette elettroniche. 
Questa è atossica, in forma liquida 
e gassosa, sia per le persone che 
per gli animali. Una volta erogata, 
la nebbia persiste nell’ambiente per 
circa mezz’ora, se moderatamente 
aerato, per poi svanire senza lasciare 
alcun tipo di traccia. 

Ufo, l’antifurto 
innovativo che 
mette al sicuro 
il centro otticoUfo

Pad. 3 Stand V09
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Swissflex 
Diamond: 
colori e forme  
per mostrarsi 
unici e brillanti

Swissflex 
Pad. 1 Stand F11

Diamond è un sistema di decorazio-
ni per lenti composto da preziose 
e luminose gemme di cristallo, le 
originali Crystallized Swarovski 
Elements, certificate Swarovski.
Le pietre di varie dimensioni e colori 
sono realizzate per essere incasto-
nate e dare spazio allo stile di ognu-
no. Offrono una grandissima scelta: 
27 colori e 11 diverse dimensioni, e 
la possibilità di creare sulla lente in-
finite forme e disegni personalizzati. 
Più di 300 sono le forme proposte, 
ma è possibile crearne una comple-
tamente nuova e unica. Diamond si 
abbina a tutte le linee Swissflex.
Swissflex è l’occhiale confortevole e 
sicuro: completamente su misura, è 
concepito per essere personalizzato 
per le esigenze visive del portatore, 
il suo senso estetico e il suo stile 
di vita. È un occhiale otticamente 
perfetto: la distanza occhio-lente, 
essendo la più vicina e stabile 
possibile, assicura sempre la visione 
ottimale. È un prodotto modulare, 
prende forma seguendo la fisiono-
mia del viso, adattandosi con preci-
sione alle più piccole caratteristiche 
del volto per assicurare massimo 
comfort e una vestibilità perfetta. 
100% svizzero, è garanzia di grande 
precisione nella costruzione e di una 
qualità senza compromessi, realiz-
zato con materiali d’avanguardia di 
origine biomedicale. È realizzato in 
HPP (High Performance Polymer), 
polimeri termoplastici biomedi-
cali utilizzati nel settore medico e 
ospedaliero. Si tratta di un materiale 
incolore, di trasparenza maggiore 
del 90%, densità minore rispetto ad 
altri materiali e un’alta resistenza alla 
radiazione ultravioletta, alle sostan-
ze chimiche e alla frattura.
Grazie a queste caratteristiche 
chimico-fisiche, i polimeri HPP non 
contengono sostanze dannose per 
l’ambiente e sono particolarmente 
adatti per la realizzazione di monta-
ture per occhiali con standard eleva-
ti e caratteristiche ineguagliabili. 
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Portare le lenti a contatto può essere 
una scelta dettata dalla comodità 
oppure un’esigenza (lavoro, sport, 
praticità, estetica, ecc.). È stato sti-
mato che la secchezza oculare causa 
discomfort a circa il 50% dei portatori 
(milioni di persone in tutto il mondo). 
Inoltre, anche agenti esterni come 
vento, fumo, climi secchi, uso di Pc, 
smartphone, tablet, possono contri-
buire a disidratare le Lac, riducendo 
il comfort durante il porto e causan-
do arrossamenti e fastidi.
Il ruolo dell’ottico optometrista è 
fondamentale in questi casi, perché 
deve sempre ricordare ai propri clienti 
l’importanza di mantenere le Lac e la 
superficie oculare idratate e protette.
Il lipidure è un polimero sintetico 
ideato in Giappone, la sua particola-
re struttura gli conferisce una elevata 
capacità idratante. Inoltre, è in grado 
di legarsi saldamente alla struttura 
delle Lac, proteggendole dalla disi-
dratazione e mantenendone forma 
e struttura per tempi lunghi. Ulteriori 
studi hanno dimostrato che l’asso-
ciazione di lipidure con ipromellosa, 
assicura maggiore protezione sia alla 
superficie oculare che alle Lac.
OPTOprolens è una soluzione 
idratante e lubrificante per il tratta-
mento dei disturbi oculari causati da 
insufficienza lacrimale, da stress am-
bientale, in particolare nei portatori 
di lenti a contatto.
Grazie alle sue caratteristiche, è indi-
cato per qualsiasi tipo di lente e por-
tatore: lenti morbide e RGP, portatore 
assiduo e saltuario, porto prolungato 
e breve; soprattutto in caso di condi-
zioni sfavorevoli come secchezza ocu-
lare, uso di videoterminali, ambienti 
secchi, vento, fumo, smog, ecc.
Un’ulteriore innovazione presente in 
OPTOprolens è il nuovo flacone con 
tecnologia OSD che garantisce la 
sterilità della soluzione nonostante 
sia assolutamente privo di conser-
vanti; infatti, grazie a questa novità, 
OPTOprolens è la soluzione ideale 
anche per chi ha occhi molto sensi-
bili o soffre di allergie. 

Claudio Savaresi, oftalmologo, 
responsabile U.O.C. Oculistica, Milano
Cristina Giordano, ottico optometrista, Milano

Vivi al meglio 
le tue lenti a contatto 

Optox
www.optox.it
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Rodenstock PRO, 
lenti e trattamenti 
all’insegna 
di progresso 
e protezione

Rodenstock Italia
Pad. 1 Stand K02 - L09
Pad. 3 Stand K01 - L12

Mido è l’occasione per scoprire le 
lenti Rodenstock dotate del nuovo 
straordinario materiale high-tech 
PRO410, al servizio della visione 
365 giorni all’anno, grazie alla sua 
azione di difesa dalla radiazione UV 
e dalla luce blu. 
Un eccessivo filtraggio di quest’ul-
tima, però, non mette la visione e 
il nostro naturale ritmo circadiano 
nella loro condizione ottimale e 
può generare sulle lenti un residuo 
giallognolo. Il segreto è nel per-
fetto bilanciamento tra funzionalità 
ed estetica. 
Rodenstock PRO410 filtra il 100% 
degli UV e la componente a più 
alta energia della luce blu, lascian-
do passare le radiazioni con lun-
ghezza d’onda maggiore di 410nm. 
Il beneficio si traduce in una mi-
gliore percezione dei colori e in un 
più naturale bioritmo. 
L’innovazione riguarda anche 
il trattamento: Solitaire Protect 
PRO2. Presenta un abbattimen-
to dei riflessi maggiore rispetto 
all’attuale Solitaire Protect Plus2 
(sino al 60% in più), dimostrando-
si particolarmente importante in 
situazioni visive difficoltose come 
al tramonto o nelle ore notturne.
Le innovazioni Rodenstock PRO 
sono disponibili per la maggior 
parte delle lenti nei tre segmenti 
Superior, Excellence, Perfection. 
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Si rinnova anche quest’anno l’ap-
puntamento a Mido per presentare 
tutte le novità Dai Optical, a partire 
da Safer Game, la speciale lente 
dedicata a bambini e ragazzi under 
18 studiata per filtrare la luce blu e 
schermare al 100% i raggi UV, sia in 
ambienti interni che esterni. La lente 
è stata potenziata grazie a “Game 
Over”, un trattamento indurente, an-
tistatico, idrofobico con antiriflesso 
blu riposante, in grado massimizzar-
ne le prestazioni protettive.
Safer Contrast 589, dedicata a un 
pubblico over 40, è stata studiata per 
ridurre drasticamente l’abbagliamen-
to. Ha, infatti, una doppia funzione in 
quanto protegge gli occhi dalla luce 
blu visibile ad alta energia (HEV), con 
una protezione tra i 410 e i 420nm, 
ed effettua un taglio selettivo a 589 
nm (luce gialla, la più abbagliate per 
gli over 40), con un aumento della 
sensibilità al contrasto in ambienti in 
grado di generare abbagliamento. 

Mido è anche una vetrina speciale per 
Dai Optical Soft Care, la nuovissima 
divisione aziendale specializzata nella 
progettazione, nello studio e nella 
produzione di tutti gli ausili ottici per 
vista fragile e ipovisione, dove vengo-
no presentate, alcune delle soluzioni 
progettate con tecnologia AIO, 
risultato dell’unione del sistema di 
calcolo e progettazione WFRT (Wave 
Front Ray Tracing Technology) e delle 
lavorazioni Extreme (che permettono 
di ottenere lenti ultrasottili mediante 
l’utilizzo di spline cubiche). AIO trova 
applicazioni in tutti i dispositivi medici 
per ipovedenti come i sistemi apla-
natici, ipercorrettivi prismatici, lenti 
ingrandenti per vista fragile e per 
fissazione eccentrica 

Dai Optical, nuove 
soluzioni e servizi 

all’avanguardiaDai Optical
a Mido
Pad. 3 Stand F11 - G12
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Oxo, con gli 
occhiali Feb 
31st e #WLP si 
rafforza il legame 
con il made in Italy

Consorzio 
Optocoop Italia
Pad. 6 Stand G23

Il Consorzio Optocoop Italia si pre-
para all’appuntamento di Mido con 
numerose novità, sia sotto il profilo 
di nuove collezioni, sia per quanto 
riguarda la formazione dedicata agli 
aspetti tecnici e professionali.
Iniziamo con ordine: a Mido le ragaz-
ze del team Donnavventura indosse-
ranno la nuova Capsule Collection. 
Si prosegue, poi, con Feb 31st per 
#WLP (We Love People): gli oc-
chiali combinati titanio-legno di Oxo 
Italia, completamente personalizza-
bili e 100% fatti in Italia. Continua, 
infatti, il legame di Oxo con il made 
in Italy nella nuova collezione vista, 
in cui il calore e la naturalità del le-
gno si sposano con l’alta tecnologia 
del titanio. 
Sul fronte della formazione, anche 
quest’anno Oxo Italia, attraverso il 
suo Oxo Training Centre, sarà pre-
sente a Mido con una serie di corsi 
brevi focalizzati su diversi aspetti 
della professione: dagli aspetti 
tecnici a quelli più orientati al nuovo 
mondo retail marketing, per miglio-
rare la customer journey. 
Qui di seguito sono elencati gli 
appuntamenti allo stand Oxo Italia 
– Area More!: sabato 24 febbraio, 
dalle 10.00 alle 17.30, il casting 
Donnavventura per conoscere le 
protagoniste dell’edizione attual-
mente on-air e incontrare i possibili 
volti nuovi dell’edizione 2018-2019; 
domenica 25 febbraio, dalle 10.00 
alle 17.30, spazio alla formazione 
continua con Oxo Training Centre. 
I professionisti della visione possono 
scoprire i corsi brevi e scegliere tra 
argomenti tecnici, fino ad arrivare 
al retail marketing, per sviluppare al 
meglio il proprio business. 
Infine, lunedì 26 febbraio, sempre 
allo stand di Oxo Italia, c’è la possi-
bilità di scoprire le nuove montature 
Feb31st per #WLP. 
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Mido 2018 è alle porte e per l’otti-
ca è sempre un momento di incon-
tro e scambio, a livello nazionale e 
internazionale. Per R.O.M. sarà un 
Mido speciale, il primo di esclusi-
va totale dei prodotti Nidek per 
l’ottica. Una bella soddisfazione, 
frutto di oltre 20 anni di impegno 
e di risultati, senza intermediari 
o sub distributori, nella vendita e 
nell’assistenza tecnica.
Duecentocinquanta metri quadrati 
di stand per laboratorio e sala refrat-
tiva Nidek: il primo piano sarà come 
sempre sui prodotti, non solo belli da 
vedere, ma anche straordinari nella 
qualità e nelle performance. 

A Mido avranno ampio spazio tutti 
gli “evergreen” Nidek e le novità 
2018 e, in tre giorni di expo, ci 
sarà anche l’opportunità di pro-
varne con mano la tecnologia e la 
semplicità d’uso. 
Tra gli strumenti di refrazione, 
giusto per fare alcuni esempi, LM-
7P, nuovo focometro, eccezionale 
nell’uso quotidiano e indispensa-
bile in ogni centro ottico e il nuovo 
TS-310, fresco di Silmo d’Or 2018. 
Questa unità combinata da tavolo 
con forottero e ottotipi ridefinisce 
completamente i sistemi di refra-
zione convenzionali, minimizzan-
do significativamente l’ingombro 
dell’apparecchiatura necessaria per 
lo svolgimento degli esami visivi.
Tra gli strumenti da laboratorio le 
molatrici e i centratori che hanno 
reso unica Nidek, e Mido è la per-
fetta occasione per testare 
la differenza. 

R.O.M., primo Mido 
di esclusiva totale 

dei prodotti NidekR.O.M. – Nidek
Pad. 3
Stand E02 - E12 
          E01 - F12
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Essilor Divisione 
Strumenti, 
a Mido con il 
“Centro Ottico 4.0”

Essilor 
Divisione Strumenti
Pad. 3 Stand M17

Appuntamento a Mido per Essilor 
Divisione Strumenti, in uno stand 
completamente rinnovato, per 
raccontare, attraverso un percorso 
esperienziale suddiviso per aree 
tematiche, le importanti novità che 
interessano il “Centro Ottico 4.0”. 
Un’occasione unica per toccare con 
mano quell’evoluzione tecnologica 
capace di esaltare la professionalità 
dell’ottico optometrista e di far vi-
vere all’utente finale una customer 
experience senza precedenti.
Ed è proprio nell’area dedicata 
alla refrazione che si cela una vera 
e propria innovazione tecnologica, 
in grado di fare davvero la diffe-
renza in sala di refrazione. A Mido 
sarà presentato, in anteprima 
assoluta per l’Italia, uno strumento 
che supporterà l’ottico optometri-
sta nello svolgimento della propria 
attività, con un valore aggiunto per 
l’utente finale in termini esperien-
ziali e di correzione. Un brevetto 
esclusivo e una tecnologia svilup-
pata dal dipartimento Ricerca & 
Sviluppo della Divisione Essilor 
Strumenti di Parigi.
Nell’area Laboratorio trovano spazio 
le mole top di gamma Mr Blue 2.0, 
con l’esclusiva funzione M’eye Sign, 
la Pro-E 600 concepita per gestire 
grandi volumi di lavorazione, la Mr 
Orange, la mola che dalla lettura 
alla finitura, innalza lo standard 
della funzionalità, Neksia, la mola 
affidabile per gestire il flusso quo-
tidiano e Delta 2, la mola compatta 
“all-in-one”. Essendo tutte le mole 
interconnesse a Essibox, beneficia-
no dell’iper ammortamento 250% 
previsto dal “Piano Industria 4,0” 
– confermato anche per il 2018 – e 
offrono, quindi, l’opportunità di 
innovare il centro ottico.
L’area vendita “B2C” è dedicata 
alla presa misura con Visioffice 2, 
il videocentratore interconnesso al 
gestionale. Rileva i parametri fisio-
logici unici di ciascun portatore che, 
integrati ai parametri comportamen-
tali e posturali NVB, sono utili alla 
prescrizione delle nuove lenti Varilux 
Xclusive 4D. 
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L’azienda G&P ha recentemen-
te consegnato un altro arredo al 
gruppo ottico francese Centre 
D’Optique Nageleisen, realtà in 
continua espansione.
Il team di G&P è riuscito a esaudire i 
desideri dei titolari del centro ottico 
studiando un arredamento di gran-
de personalità e in linea vintage, 
realizzato in legno abete e rovere 
spazzolati e verniciati abbinati ad ele-
menti con laccatura opaca, insieme a 
particolari in ferro, pure spazzolato.
Sono state previste diverse zone 
espositive: per donna, uomo e bam-
bino, e offerte con mensole in legno 
dotate di un’illuminazione tramite 
strip led da 15W il ml. Inoltre, i pan-
nelli con mensole per esporre un 
singolo occhiale con corteccia nello 
spessore del frontale sono illuminati 
da faretto incassato, pure al led. 
Le basi sono state attrezzate con cas-
setti/couvette e cassetti più alti per 
contenere astucci o altro materiale. 
Nel centro ottico è stato posizionato 
un grande banco per la vendita in 
piedi e cassa-computer nonché due 
banchi per quattro postazioni attrez-
zati per la vendita da seduti.
Infine, il laboratorio è a vista, tramite 
una grande vetrata. 

G&P, linee vintage 
e personalità 

degli arredi G&P Arredamenti
Pad. 2 Stand D51
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Continuità e 
innovazioni 
nel nuovo listino 
Optovista

Optovista
Pad. 3  
Stand L27 - M36

Spinta all’innovazione e rispetto 
della tradizione, ricerca, rigore ma 
anche una viva e continua passione. 
Con questi asset Optovista, azien-
da italiana leader nella progettazio-
ne, creazione e commercializzazione 
di lenti oftalmiche, presenta il suo 
nuovo catalogo lenti oftalmiche che 
andrà in vigore da aprile 2018.
Nel segno della continuità, ma con 
innovazioni importanti, il nuovo 
listino Optovista si propone come 
strumento di supporto alla vendita 
per i centri ottici partner.
Novità presenti in tutte le sezioni, dai 
trattamenti alle lenti progressive alle 
colorazioni e all’ampliamento della 
disponibilità di lenti monofocali. 
Le principali innovazioni si possono 
sintetizzare in: ampliamento della 
sezione lenti progressive indivi-
duali, con introduzione di nuovi 
disegni e nuovi materiali; nuovo 
trattamento antiriflesso, ancora più 
performante e protettivo; catalogo 
colorazioni, arricchito con le ultime 
soluzioni visive solari, e completa-
mente rinnovato. 
Alla luce del grande successo 
ottenuto dalla versione preceden-
te, il catalogo lenti oftalmiche sarà 
nuovamente corredato del fascicolo 
Optovista Academy, un approfon-
dimento dettagliato su tutti i pro-
dotti e i processi tecnologici esclu-
sivi Optovista, un utile supporto per 
gli ottici optometristi alla presenta-
zione, spiegazione e vendita delle 
soluzioni visive. 
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La vocazione di Mark’ennovy all’e-
levazione professionale dell’ottico 
optometrista con soluzioni visive 
personalizzate di alta qualità segna 
a Mido un’altra importante tappa 
nella sua crescita. 

Il debutto di Jade 
Arriva in Italia la nuova lac morbida 
mensile che combina un filtro UV di 
classe 1 a un filtro selettivo per la luce 
blu e protegge gli occhi dalle radia-
zioni, filtrando il 99% degli UVB, il 90% 
UVA e il 14% della luce blu-violetta. 
È prodotta con la Micro-Precision Tec-
nology brevettata Mark’ennovy, che 
consente flessibilità nei design, al di là 
degli standard degli hydrogel, e offre 
un range di parametri per soddisfare 
le prescrizioni sferiche.

Più forza sul territorio
Mark’ennovy potenzia la struttura ita-
liana con l’inserimento di Tommaso 
Panzieri, professional affairs manager 
Italia, a supporto del general mana-
ger Italia Sandro Saggin. L’attività si 
concretizzerà in un puntuale suppor-
to tecnico-professionale e formativo 
agli ottici optometristi partner, con 
corsi all’interno dei centri ottici e 
web seminar continui. «Per qualun-
que richiesta – sottolinea Panzieri 
– ci sarà un “professional” che andrà 
nel centro ottico a fare applicazioni 
one-to-one, con una presenza ancor 
più forte rispetto a prima».
Una particolare attenzione, dettata 
dalle caratteristiche dei prodotti 
Mark’ennovy, «che hanno particolari 
linee-guida – prosegue – che vanno 
spiegate in maniera dettagliata per 
fornire al portatore la migliore solu-
zione possibile in termini di comfort, 
di visione e di rispetto della fisiolo-
gia oculare». 

Mark’ennovy: 
una nuova lac 

disposable e 
struttura italiana 

rafforzata
Mark’ennovy 
www.markennovy.it

Tommaso Panzieri e Sandro Saggin
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Hoya, al centro 
sempre più l’ottico 
optometrista 
partner

Hoya Lens Italia
Pad. 3 
Stand L01 - M12

Dopo il grande successo della 
campagna Hoya Center, che ha 
visto ambasciatrici del benessere 
visivo Serena Autieri e Maria Grazia 
Cucinotta, a Mido Hoya presenta la 
nuova edizione, naturale evoluzione 
del programma di comunicazione 
iniziato 3 anni fa. L’ottico optometri-
sta sarà posto ancora più in risalto, 
soprattutto per la sua professionali-
tà: sa ascoltare il cliente, fa una buo-
na anamnesi e fornisce la miglior 
soluzione visiva personalizzata. 
Hoya si pone come partner ideale, 
in grado di fornire prodotti per sod-
disfare ogni esigenza, tecnologia 
all’avanguardia e servizio preciso.
Per quanto riguarda le novità di 
prodotto, a Mido saranno presen-
tate due lenti innovative. La prima è 
Sync III, lente a supporto accomo-
dativo per una visione più conforte-
vole, perché riduce i disturbi legati 
all’affaticamento visivo durante l’u-
tilizzo dei dispositivi digitali, adatta 
sia ai giovani che ai primi presbiti.
La seconda è Sensity Dark, l’inno-
vativa fotocromatica Hoya, estre-
mamente chiara in interni, ancora 
più scura in esterni e attiva anche in 
macchina per un utilizzo quotidiano 
in tutte le attività. Due nuove occa-
sioni per i centri ottici per differen-
ziarsi con soluzioni che soddisfano 
le esigenze di stile di vita sempre 
più moderno, in movimento e digi-
tale dei portatori. 
Per tutto il 2018, Hoya continuerà 
a supportare gli ottici optometristi 
con formazione continua e attività 
di marketing per stimolare l’upsel-
ling e il cross selling e generare 
una migliore e più rapida diffusio-
ne delle nuove lenti. Strategia in 
controtendenza con la proposta di 
soluzioni standard.
Tutte queste e tante altre grandi 
novità nel 2018 saranno condivise 
e approfondite in un evento spe-
ciale, a giugno, a bordo del gran-
de veliero “Hoya” con rotta nel 
Mediterraneo. In un clima sereno 
e amichevole ci sarà la possibilità 
di confrontarsi sulle tendenze del 
mercato i nuovi bisogni e le attività 
mirate per avere successo, navi-
gando insieme tra Portofino, Saint 
Tropez e la Corsica. 
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Tecnologia UV Protect: 
la protezione di Zeiss 
fa un passo in avanti

La salvaguardia degli occhi dagli ef-
fetti nocivi dei raggi UV e dalla loro 
pericolosità è un elemento fonda-
mentale per il benessere visivo. 
Le radiazioni UV sono sempre 
presenti nell’aria, colpiscono i nostri 
occhi tutto l’anno e con ogni con-
dizione di luce (anche in inverno 
o quando il cielo è nuvoloso), non 
solo direttamente, in particolare 
quando il sole è basso, ma anche 
attraverso i riflessi sulle superfici.
Seppur negli anni sia aumentata la 
sensibilizzazione e l’attenzione dei 
consumatori sui danni provocati 
dalle radiazioni UV, questa è ancora 
molto legata alla pelle, molto meno 
agli occhi, che sono gli unici tessuti 
“interni” ad essere raggiunti diretta-
mente. L’eccessiva esposizione può 
provocare diversi tipi di malattie 
oculari. È opinione diffusa, però, 
che le radiazioni UV siano presenti 
specialmente nelle giornate assolate 
e da molti l’occhiale da sole viene 
usato solo saltuariamente.
Secondo l’American Academy of 
Dermatology (“Most Americans 
don’t use sunscreen, study shows.” 
ScienceDaily, 19 May 2015), solo il 
31% delle persone indossa occhiali 
da sole, mentre tutti gli altri che 
indossano solo occhiali da vista (tra-
sparenti) non sono sufficientemente 
protetti. In Italia solo 1 lente da vista 
su 7 fornisce una protezione UV.
Estendendo il concetto di miglior 
visione, Zeiss presenta un’impor-
tante e innovativa esclusiva, intro-
ducendo la tecnologia UV Protect 
che, dal 1° aprile, sarà applicata a 
tutte le lenti chiare Zeiss di serie, 
per proteggere gli occhi dalla no-
cività di queste radiazioni, con un 
effetto totale e duraturo.
UV Protect è un vero passo in 
avanti nel concetto di protezione. 
Non più un trattamento superficia-
le che si aggiunge alla lente scelta, 
ma un substrato invisibile che filtra 
i raggi UV dannosi, garantendo 
una piena protezione UV senza 
alcuna differenza estetica rispetto 
alle altre lenti da vista. UV Protect 
definisce un nuovo standard per le 
lenti da vista Zeiss. 

Carl Zeiss Vision Italia
Pad. 3 Stand H09 - K12
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Lo scorso anno Luneau Technolo-
gy Italia (LTI), filiale italiana della 
multinazionale che detiene i marchi 
Briot, Weco e Visionix,  ha ottenuto 
un grandissimo risultato i cui pilastri 
fondamentali sono stati la qualità e la 
forte componente innovativa dei tre 
brand. Ma anche la grande oppor-
tunità fornita dalla legge di bilancio 
2017, che ha confermato il “super-am-
mortamento”, per la strumentazione 
oftalmica, e introdotto l’iper-ammor-
tamento per i sistemi di molatura.
Per il super-ammortamento l’otti-
co optometrista non aveva alcuna 
procedura da seguire, mentre per 
l’iper-ammortamento era richiesta 
una vasta e complessa documenta-
zione, oltre all’impegnativa autocer-
tificazione. A questo punto LTI si è 
preoccupata di supportare i propri 
clienti rendendo semplice qualsia-
si operazione, facendosi carico di 
fornire una perizia giurata eseguita 
da un ingegnere regolarmente 
registrato all’Albo di categoria, che 
sollevava completamente da ogni 
responsabilità l’acquirente.
Questa la chiave di un grande suc-
cesso, che ha richiesto uno sforzo 
organizzativo di notevoli proporzio-
ni, ma che ha visto una risposta da 
parte di chi, ancora una volta, ha 
riposto la propria fiducia in LTI, pre-
sente sul mercato anche con marchi 
ultra centenari. 
Anche la legge di bilancio 2018 ha 
confermato le agevolazioni fiscali 
per l’acquisto di beni strumentali 
nuovi e dalle prestazioni tecnolo-
gicamente avanzate, la compagi-
ne Briot, Weco e Visionix è pronta 
a supportare i propri clienti forte 
di una sempre maggiore espe-
rienza tecnico-organizzativa in 
questo delicatissimo aspetto della 
propria attività. 

Briot Weco Visionix 
supportano i propri clienti 

con l’iper-ammortamento 2018

Luneau 
Technology Italia 
Pad. 3 
Stand K34 - K36 
          K27 - L36
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Il Mio Ottico: l’App che ti mette 
in contatto con i tuoi utenti

Bludata Informatica
Pad. 3 Stand M27

Il presente e futuro prossimo delle 
relazioni con i consumatori passano 
attraverso i dispositivi mobili. 
Questi rapidi cambiamenti nei 
comportamenti, nelle esigenze 
e nelle aspettative delle persone 
aprono delle grandi opportunità, 
che l’ottico optometrista può co-
gliere con Il Mio Ottico, il sistema 
informatico di Bludata perfetta-
mente integrato con il gestionale 
Focus 10, che supporta il profes-
sionista nel gestire le relazioni con 
gli utenti via smartphone.
Il progetto Mio Ottico include: App 
per iOS (iPhone) e Android per l’u-
tente e per il centro ottico; console 
online per gestire i servizi e le comu-
nicazioni con i clienti via App e sms 
2.0; servizi di integrazione con Focus 
10: dati trasmessi via web da Focus 
10 all’App e viceversa.
Il Mio Ottico consente al centro 
ottico di trasmettere e ricevere 
messaggi di testo via App o Sms 
2.0, accettare appuntamenti, av-
visare automaticamente gli utenti 
che gli occhiali sono pronti o che 
sono arrivate le lenti a contatto 
che aspettavano.
I clienti possono fare domande via 
chat, chiedere o disdire un appun-
tamento, prenotare velocemente le 
lenti a contatto in uso per ritirarle 
nel tuo centro ottico (Click&collect), 
visualizzare il timer per la sostituzio-
ne delle Lac, controllare i punti della 
fidelity e la loro scadenza.
Il Mio Ottico offre tante funzioni e 
automatismi per fidelizzare i clienti 
con ottimi servizi post-vendita, sen-
za complicare le procedure di Focus 
10 e, soprattutto, senza duplicare le 
operazioni da compiere.
Come confermano numerosi studi, 
prolungare e rafforzare le relazioni 
con i clienti già acquisiti costa molto 
meno di ricercare nuovi clienti. 
Inoltre, i clienti soddisfatti dei servizi 
del centro ottico sono più propensi 
a fare passaparola positivo, anche 
scrivendo recensioni online. 
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Menicon è il primo produttore 
giapponese di lenti a contatto. 
Miru significa vedere in giappone-
se ed è il nome scelto da Menicon 
per la sua nuova gamma di lenti 
morbide, che comprende giorna-
liere (Miru 1day Menicon Flat Pack), 
a sostituzione mensile (Miru 1mon-
th Menicon) per soggetti miopi e 
ipermetropi, e Miru 1month Meni-
con for Astigmatism. Ora Menicon 
si è concentrata sul tema presbio-
pia con la nuova lente: Miru 1mon-
th Menicon Multifocal.
La presbiopia è la diminuzione del-
la capacità di adattamento dell’oc-
chio dovuta all’invecchiamento, 

sopraggiunge a metà percorso di 
vita e con l’età la visione da vicino 
diminuisce. La presbiopia è co-
stante, irreversibile e progressiva 
e, oggi, coinvolge più del 50% 
della popolazione.
Molte persone conducono una vita 
attiva, possiedono un telefono cel-
lulare, un tablet e/o un computer. 
Per lungo tempo, gli occhiali han-
no rappresentato l’unica soluzione, 
poi sono apparse le lenti a contat-
to progressive. Le lac erano quindi 
un’ottima soluzione per i giovani 
presbiti, ma offrivano soltanto un 
compromesso visivo per le pre-
sbiopie elevate.

Una tecnologia avanzata
Dopo 20 anni di ricerche Menicon ha 
concepito una lente a contatto che si 
può applicare a un maggior numero 
di presbiti: Miru 1month Multifocal. 
In visione da vicino l’occhio converge 
verso il naso e la pupilla si restringe. 
L’innovazione consiste nell’aver messo 
a punto una lente a contatto morbida 
con una visione da vicino decentra-
ta in posizione naturale di lettura. 
Questa tecnologia permette così di 
ottimizzare la visione da vicino, nel 
caso di forti presbiopie, senza pena-
lizzare la visione da lontano. Queste 
lenti sono disponibili in due geome-
trie complementari: Low e High in 

funzione della necessità del portatore.
Questa nuova generazione di 
lenti a contatto morbide consen-
te un’ottima applicazione grazie 
a una gamma di parametri estesa 
(da +6.00 a -13.00). Inoltre, il loro 
materiale in silicone hydrogel ultra 
permeabile all’ossigeno, garantisce 
una massima ossigenazione alla cor-
nea, un’idratazione ed un comfort 
ottimale per tutto il tempo di porto 
delle lenti a contatto.
Le lenti Miru 1month Multifocal 
sono disponibili in confezione da 3 
e da 6 lenti. Per la manutenzione, 
infine, è consigliata la soluzione 
Solocare Aqua. 

Dettagli cromatici realizzati con 
l’aerografo, per un tocco in più di 
vero Made in Italy. Se è vero che 
less is more, lo è anche Italian is 
better. Soprattutto quando italiano 
significa stile e qualità, ma anche 
eccellenza, valorizzazione del terri-
torio e manodopera artigiana.
È così che, tra studio di nuovi 
materiali e attenta ricerca stilistica, 
il brand 3Momi, prepara la sua pre-
senza al prossimo Mido. Sul versan-
te dei materiali, la collezione 2018 
dedica molta attenzione alle qualità 
del carbonio. Sulla scia degli ultimi 
trend internazionali, 3Momi ha, in-
fatti, deciso di puntare sul carbonio 

per il comfort, la leg-
gerezza e l’incredibile 
resistenza.
3Momi è il brand nato 
dall’esperienza di 
Cidi, azienda 100% 
italiana fondata nel 
1978, guidata da 3 
fratelli uniti da una 
passione smisurata per il 
mondo dell’eyewear. La collezione 
presentata a Mido vede protago-
nista il più giovane dei 3 fratelli, 
Roberto: fantasia, eleganza e 
abbinamenti cromatici ricercati, 
realizzati con l’ausilio dell’aerogra-
fo, per dare quel tocco in più nel 

pieno rispetto 
del vero Made in Italy.
Protagonisti del prossimo Mido 
anche i nuovi modelli sole, tutti 
con lenti polarizzanti, che in fatto 
di colorazioni presentano davve-

ro una lezione 
di novità. Oltre 

l’intramontabi-
le abbinamento 

nero/avana, 3Momi 
presenta, infatti, 

una rivisitazione 
unica della classica 

avana, ottenuta grazie 
a lavorazioni manuali e 

totalmente artigianali. 
Il risultato è l’esalta-

zione dei colori, anche 
in questo caso realizzati 

utilizzando l’aerografo, con le sfu-
mature avana abbinate al rosso, al 
blu o al verdone. 

Miru 1month 
Menicon Multifocal: 

lac innovativa 
per la presbiopia

3Momi, 
la creatività 

italiana nei nuovi 
modelli 20183Momi

Pad. 2 Stand G42

Occhioxocchio 
occhioxocchio.it
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Ital-Lenti: 
un 2018 
all’insegna 
dell’high-tech

Ital-Lenti
Pad. 3  
Stand H17 - K26 

Se il 2017 per Ital-Lenti si era chiuso 
sotto il segno dell’eyecare, con l’ini-
zio del nuovo anno l’azienda italiana 
riparte con nuove sfide. E proprio 
Mido è il momento più importante 
per presentare al mercato italiano 
ed estero le novità di prodotto 
disponibili, concepite e sviluppate 
nell’ultratecnologico impianto pro-
duttivo bellunese.
Dopo il successo di UV Tech, 
Ital-Lenti è partita in questi giorni con 
la presentazione della nuova famiglia 
di lenti “Mobile” la gamma di lenti 
con design ottimizzato per il mondo 
digitale, composta da due prodotti: 
la progressiva Premium Mobile e 
la lente monofocale ad assistenza 
accomodativa Relax Mobile. 
Questi nuovi prodotti sono stati 
concepiti e sviluppati per assicurare 
una visione confortevole e rilassa-
ta quando si utilizzano, in modo 
prolungato, i moderni dispositivi 
elettronici. La progressiva Premium 
Mobile permette una transizione ot-
timale e confortevole dalla zona del 
lontano all’area di lettura, soprattut-
to in funzione delle ridotte distanze 
di utilizzo, mentre per i portatori 
più giovani, che necessitano di una 
soluzione per l’affaticamento visivo 
e lo stress accomodativo, Relax Mo-
bile è la lente monofocale ad assi-
stenza accomodativa con un design 
ottimizzato per ridurre i problemi 
associati all’utilizzo continuativo dei 
dispositivi digitali.
Sempre a Mido, Ital-Lenti propone 
la nuova tecnologia Digital Ray 
Control: un innovativo software di 
calcolo della lente, che considera lo 
studio del fronte d’onda della luce 
che attraversa la lente, simulando 
virtualmente la traiettoria dei raggi 
luminosi per centinaia di percorsi, in 
relazione del valore di prescrizione 
e dei parametri posturali indicati, 
allo scopo di definire la migliore 
ottimizzazione geometrica, mini-
mizzando le aberrazioni oblique per 
ogni direzione di sguardo e per ogni 
inclinazione della lente. 
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